
● VENUE/LIEU:
The International Press Centre - Residence Palace Brussels
Rue de la loi 155, 1040 – Brussels/Bruxelles
Map available at / Plan disponible au:
http://presscenter.org/en/wegbeschrijving.html

● TRANSPORT/TRANSPORT:
By Metro or train/En métro ou train:

Take the metro (line 1) or train to Schuman station which is under-
neath the Résidence Palace. When you arrive in the station, just
follow the arrows to the “Résidence/Residentie” and opt for the
Rue de la Loi exit, which will lead you to the main entrance to the
International Press Centre.

Prenez le train ou la ligne de métro n° 1 à destination de la stati-
on Schuman. Celle-ci se trouve sous le Résidence Palace. Arrivée
à cette gare, suivez les flèches “Résidence / Residentie” et
empruntez la sortie donnant sur la rue de la Loi. Vous arriverez
ainsi devant l’entrée principale de l’International Press Centre.

From the airport/De l’aéroport:

From the main airport Zaventem, a train runs every 15 minutes to
Brussels centre taking 25 minutes. Getting off at Gare Central, you
may take the metro (line 1) to Schumann station.

Toutes les 15 minutes, un train part de l’aéroport de Zaventem en
direction de Bruxelles (le trajet dure 25 minutes). Descendez à
Gare Centrale et rejoignez la station de métro Schuman en
prenant la ligne 1. 

● INFORMATION AND REGISTRATION/

RENSEIGNEMENTS ET INSCRIPTIONS:
eve.geddie@picum.org - www.picum.org
Registration (including lunch and refreshments) €10 / Inscriptions
(y compris déjeuner et boissons)  €10
Deadline for registration / Délais pour inscription: 1155  JJuunnee  22000077 /
1155  JJuuiinn  22000077

PICUM
Platform for International Cooperation on Undocumented Migrants
Plate-forme pour la coopération internationale concernant les
sans-papiers

Rue de Gaucheret 164 • 1030 Brussels/Bruxelles • Belgium/Belgique
Tel: +32/2/274.14.39 • Fax: +32/2/274.14.48 • www.picum.org

This project has received funding from the European Community
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PICUM International Conference on 

Access to Health Care for
Undocumented Migrants in Europe

Conférence Internationale de PICUM sur 

L’accès aux soins de santé pour 
les migrants sans-papiers en Europe

With the support of:
Avec la collaboration de:

to be held in Brussels at  | aura lieu à Bruxelles au

International Press Centre - Residence Palace Brussels
Rue de la loi 155, 1040 Brussels, Belgium

Thursday, June 28, 2007 | Jeudi, 28 Juin 9:00 -17:00

Friday, June 29, 2007 | Vendredi, 29 Juin 9:00 -13:00

Working languages: English & French
Langues de travail: anglais & français
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● Thursday 28 June 2007 – Morning session

Jeudi 28 Juin 2007 – Matin

Setting the stage: Why should access to health

care for undocumented migrants be a priority

for social inclusion policies?

Pourquoi l’accès aux soins de santé pour les

migrants sans-papiers est-il une priorité pour

les politiques d’inclusion sociale?

88hh3300 Welcome and registration / Accueil et inscriptions

99hh0000 Introduction

99hh2200 Presentation of research findings and policy
recommendations / Présentation des résultats du
projet de recherche et ses recommandations

99hh4400 Panel I: Conceptual and policy framework /
Le cadre conceptuel et politique 

1111hh0000 Break

1111hh3300 Panel II: Human rights and public health strate-
gies / Des strategies basées sur les droits de
l’homme et la sante publique 

1133hh0000 Lunch / Déjeuner

● Thursday 28 June 2007 – Afternoon session

Jeudi 28 Juin 2007 – Après-midi

Health care needs of undocumented migrants:

Some urgent priorities

Besoins de sante des migrants sans-papiers :

Quelques urgentes priorities

1144hh3300 Contagious diseases, mental health and reproduc-
tive health needs / Les maladies contagieuses, la
santé mentale et la santé reproductive

1177hh0000 End of session / Fin de la session

● Friday 29 June 2007 – Morning session

Vendredi 29 Juin 2007 – Matin

Access to health care for undocumented

migrants: Exploring solutions

Accès aux soins de santé pour les migrants

sans-papiers : Quelles sont les solutions?

99hh0000 Introduction to workshops / Introduction aux ses-
sions de travail

99hh1155 Three simultaneous workshops on good practices
/ Trois sessions de travail simultanées portent sur
les bonnes pratiques

11:: Advocacy campaigns and strategies throu-
ghout Europe / Campagnes de sensibilisation
et stratégies à travers l’Europe

22:: Challenges and ethical dilemmas in provi-
ding health care to undocumented migrants /
Défis et dilemmes éthiques des fournisseurs
d’assistance aux migrants sans-papiers

33::  The role of public authorities /
Le rôle des autorités publiques

1111hh3300 Networking coffee / Café-contact 

1122hh1155 Concluding remarks from workshops / Remarques
finales des sessions de travail

1122hh4455 Closing speech / Discours de clôture

1133hh0000 End of conference / Fin de la conférence
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● CONFERENCE 28-29 JUNE 2007

This conference, organized by PICUM with the support of
EUROCITIES within the framework of the EU project “Access to
Health Care for Undocumented Migrants”, aims to bring togeth-
er NGOs, local authorities, health care providers, policy makers,
researchers and other professionals to discuss the health care
challenges facing undocumented migrants. This event will pro-
vide a forum to share creative examples and strategies to
address the problems associated with insufficient access to
health care for undocumented migrants in Europe.

To set the stage, the first day of the conference will focus on: i)
the project research results and recommendations; ii) the
potential of the social inclusion process, human rights and pub-
lic health strategies to advance undocumented migrants’ access
to health services in Europe; and iii) some urgent priorities
regarding the health care needs of undocumented migrants.

During the second day, special attention will be paid to exam-
ples of good practices in terms of providing assistance and con-
ducting advocacy involving cooperation among different actors
at the local, national and European levels.

The working languages in the plenary sessions and in two of the
workshops will be English and French (with pas-
sive use of Spanish, Portuguese, Italian
and German in the plenary ses-
sions). A third workshop will be
held only in English.

● CONFERENCE 28-29 JUIN 2007

Cette conférence, organisée par PICUM avec la collabora-
tion de EUROCITIES dans le cadre du Projet UE de ‘l’accès
aux soins de santé des migrants sans papiers’, a pour objec-
tif de rassembler des ONGs, autorités locales, fournisseurs
de soins, responsables politiques, chercheurs et autres pro-
fessionnels pour discuter des défis liés aux soins de santé
auxquels sont confrontés des migrants sans papiers. Cette
conférence offrira un forum pour partager des exemples
créatifs et des stratégies développées pour faire face aux
problèmes liés à un accès insuffisant aux soins de santé des
migrants sans-papiers en Europe.

Le premier jour de la conférence se focalisera sur : i) les
résultats du projet de recherche et ses recommandations ;
ii) le potentiel du processus d’inclusion social, des straté-
gies de droits de l’homme et de santé publique dans l’avan-
cement de l’accès des migrants sans-papiers aux services
de santé en Europe ; et iii) quelques urgentes priorités en
ce qui concerne les besoins de santé des migrants sans-
papiers en Europe.

Au cours de la seconde journée, une attention particulière
sera portée sur des exemples de bonnes pratiques en ter-
mes d’assistance et de sensibilisation impliquant la coopé-

ration de différents acteurs intervenant aux niveaux
local, national et européen.

Les langues de travail dans les sessions
plénaires et dans deux des groupes de

travail seront l'anglais et le français
(avec un usage passif de l'espag-

nol, portugais, italien et allemand
dans les sessions plénaires). Un
troisième group de travail aura
lieu seulement en anglais.

● PICUM

PICUM, the Platform for International Cooperation on
Undocumented Migrants, is a non-governmental organiza-
tion that aims to promote respect for the human rights of
undocumented migrants within Europe. PICUM also seeks
dialogue with organizations and networks with similar con-
cerns in other parts of the world.

PICUM promotes respect for the basic social rights of
undocumented migrants, such as the right to health care,
the right to shelter, the right to education and training, the
right to a minimum subsistence, the right to family life, the
right to moral and physical integrity, the right to legal aid,
and the right to fair labor conditions.

PICUM is based in Brussels and works as a network of
approximately 2,400 civil society organizations and individu-
als operating in most EU member states.

● PICUM

PICUM, la Plate-forme pour la coopération internationale
concernant les sans-papiers, est une organisation non gou-
vernementale ayant pour but de promouvoir le respect des
droits de l’homme des migrants sans papiers au sein de
l’Europe. PICUM cherche également à développer un dialo-
gue avec des organisations et réseaux ayant les mêmes
intérêts et travaillant dans d’autres parties du monde. 

PICUM promeut le respect de droits sociaux fondamentaux
des migrants sans papiers, tels que le droit aux soins de
santé, le droit à l’hébergement, le droit à l’éducation et à la
formation professionnelle, le droit à une subsistance mini-
male, le droit à une vie de famille, le droit à une intégrité
physique et morale, le droit à des conseils juridiques et le
droit à des conditions de travail équitables. 

PICUM est basée à Bruxelles et fonctionne comme un
réseau regroupant approximativement 2400 individus et
organisations de la société civile répartis dans la plupart des
Etats membres de l’UE. 

● ACCESS TO HEALTH CARE
FOR UNDOCUMENTED MIGRANTS

Access to health care is an urgent priority for undocumented
migrants. In fact, the lack of access has proven to have serious
consequences for both undocumented migrants and public
health in general. In addition, local actors (health care staff,
social workers, local administrations and grassroots NGOs)
increasingly stress that they are being left alone to deal with the
problems related to access to health care for undocumented
migrants. Therefore, they have to constantly improvise to find
solutions and sometimes feel obliged to break the law.

There are already many good practices at the local level in
Europe such as partnerships between NGOs, local authorities
and health care staff aiming to ensure that undocumented
migrants have access to both preventative and curative health
care. These practices should be linked up, supported and mul-
tiplied.

● L’ACCÈS AUX SOINS DE SANTÉ
POUR LES MIGRANTS SANS-PAPIERS

L’accès aux soins de santé est une priorité urgente pour les
migrants sans-papiers. Le manque d’accès aux soins entraîne
en effet des conséquences graves pour les sans-papiers et pour
la santé publique en général.  Sur le terrain, les acteurs locaux
(personnel médical, travailleurs sociaux, administrations loca-
les et ONG de terrain) insistent régulièrement sur le fait qu’ils
sont isolés face au problème de l’accès aux soins pour les
migrants sans-papiers. Ils sont la plupart du temps obligés
d’improviser pour trouver des solutions et se sentent parfois
obligés d’aller à l’encontre de la loi.

Il existe déjà beaucoup de bonnes pratiques au niveau local en
Europe (à l’exemple des partenariats entre ONG, autorités loca-
les et personnel médical) qui permettent aux migrants sans-
papiers d’avoir accès à des soins de santé à la fois préventifs et
curatifs. Ces pratiques devraient être soutenues et multipliées. 




